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Tengerre magyar! 
Rógea, ötvennégy esztendő előtt, a 

nagy eszmék hatal mas forrongása ide
jén Kossuth Lajos föltűnést keltő czik-
ket irt a Pesti Hirlapba e czim alatt : 
tengerre m a g y a r ! Kossuth akkortáj
ban bejárta a n.agyar tengerpartot s 
nagy magyar lelkét hatalmas erővel 
ragadta meg mindaz, amit ott látott. 
Ahogy állott a zugó Adriának akkor 
még kopár és elhagyatott p írtján, lát-
noki tekintetét a jövőbe vetette s erő 
teljes, kifejlett magyar tengeri kereske
delmet jósolt népének S hazajővén, 
remek czikkben fejtette ki, hogy meny
nyire szüksége van a hazának arra a 
kis darab tengerpartra, s mennyire 
törekedni kell, hogy ott kikötő város 
és tengeri kereskedelem legyen. Nagy 
gazdagságot és nagy jövőt jelent nekünk 
a mi Adriánk. 

E z a czikk akkor nem talált valami 
tulságnsan élénk viszhangra az ország
ban. A magyar ember természetétől 
meglehetősen távol áll a tenger fogalma. 
A vitéz állattenyésztő, földmivelő és 
politizáló nép nem ismerte a tengert 
és nem rokonszenvezett vele. 

T ö b b mint félszáz esztendő mult 
el ama czikk óta Hatalmasan fejlődő 
kikötő város épült ez idő alatt az 

Adria partján, s a remek, sok millió 
forintnyi áldozattal kiépített magyar 
kikötőben megfordul a világ minden 
nemzetének hajója. Mindennek daczára 
a tenger még ma sem az a magyar
nak, aminek lennie kellene. A modern, 
müveit magyar nép lelke ma is oly 
távol áll a tenger szeretetétől és meg
értésétől, mint egy félszázad előtt s ha 
a 67 óta szereplő kormányok mestersé
gesen nem teremtettek volna hangula
tot az Adria mellett s ha a saját ini 
c; iativájukből nem költöttek volna 
milliókat Fiúméra, az ma is csak ha
lászbárkák és vitorlások jetentéktelen 
megállóhelyéül szolgálna. 

Mostanában nagyon sok szó esett 
az Adriáról azon szerződés révén, 
melyet az állam kötött a magyar tenger
hajózási részvénytársasággal, Hosszú és 
kinos, szenvedélyes jelenetekben gazdag 
vita volt cz, amely mig egy részről 
számos, hasznos tanulsággal szolgált, 
másrészről azt bizonyította, hogy 
Magyarországon a közhangulat még 
mindig nem érett meg a tenger szá
mára. Sokan vannak még, akik kido
bott pénzt látnak azokban a milliókban, 
melyekkel kormányunk a magyar ke
reskedelmi tengerpartot megteremtették 
s nem tudják kellően méltányolni a 
rohamosan fejlődő Fiume fontosságát. 

Bizony itt az ideje már annak, 
hogy a maradi foga'mak szétoszolja
nak. Magyarország tengerpart nélkül 
soha nem lehet az a kereskedelmi és 
forgalmi aktor. amelylyé tengerpartja 
kvalifikálja. Óriási dolog az, midőn 
hajóinkkal direkt magyar összeköttetést 
tudunk létesiteni Grönlanddal éppen 
ugy, mint Borneóval vagy Chilivel. 
Midőn a kalotaszegi varrottast, vagy a 
kecskeméti homoki bort. vagy a hevesi 
dinnyét, a búzát, lisztet, szóval az ősz-
szes magyar mezőgazdasági és ipari 
termékeket ugy tudjuk a világ legtávo
labbi részébe elszállítani, hogy a küldött 
áru mindaddig, mig rendeltetésük he
lyére érkeznek, a magyar kereskedelmi 
lobogó védelme alatt állanak. Példa 
erre minden ország nepe, melynek 
tengeri kereskedelme van. 

Foglalkozzunk tehát a tengerrel. 
Mind több és több embert kell eltar
tania az anyaföldnek, ne csigázzuk ki 
az erejét, hatalmas életerő van a ten
gerben is, merítsünk abból. A z Adria 
óriási kincseket rejteget a magyar nép 
számára, kezdjük meg már egyszer a 
kiaknázását. Persze szó sem lehet 
erről mindaddig, mig mesterségesen 
kell hangulatot teremteni köztünk az 
Adriának E hangulatnak át kell mennie 
a köztudatba, hogy vállalkozásra és 

A magy. kir. államvasutak (J j gépgyárának raérügynökségc 
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ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 
gőz cséplő-készleteit, szalinakáznlőzőil. 
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T U L évfolyam. 

befektetésre serkentsen. Forduljunk 
bizalommal a belithatlan messzeségü 
víztükör felé, mely óriási perspektívát 
nyújt ugy a nemzeti élet, mint az ipar 
és kereskedelem föllendülése szempont
jából. 

Vasúti hálózatunk ugy terjedelem, 
mint a berendezés és biztonság tekin
tetében az elsők között áll Európában, 
Mégis, megtelelő tengeri kereskedelem 
nélkül ez a vasúti hálózat csonka alko
tás s akkor fog csak hivatásának ma 
gaslatán állani, ha forgalmának egy 
igen tekintélyes hányada Fiume felé 
fog gravitálni. 

Nem kicsiny mérvben mozdítaná 
elő a tenger szeretetét nálunk, ha a 
szülök gyermekeikből tengerészeket 
nevelnének. A nép fiai, ha matrózokká 
lesznek, nem fogják ezt soha megbánni, 
mert a tengeri matróz átlag négyszer 
annyi pénzt keres, mint a napszámos, 
kétszer annyit, mint a legtöbb kisipari 
segéd vagy gyári munkás. S emellett 
világot lát, tanul, művelődik I mire 
férfi kora teljében van, olyan ekzisz-
tencziát teremt magának, aminőről a 
szegény szárazföldi patkány álmodni 
sem mer. — A középosztály, mely 
már úgyis élethalálharcról viv kis 
hivatal rt, neveljen tengerésztiszteket. 
Nemcsak a hadi tengerészeihez, ahol 
roppant kevesen vannak a magyarok, 
hanem még inkább kereskedelmi tenge 
részeihez, amely jövedelmezőbb a leg
több diplomához kötött pályánál. 

Nem üres jelszó a .tengerre 
magyart , ór iási gazdasági és társa
dalmi jelentősége van nálunk, ahol 
napról-napra hevesebb lesz a küzdelem 
a létért. 

T A R Q Z A.. 

Be kár! 
Hogy mi egymást uem szeretjük, 
Ó ba k i r , ó ba k i r I 
Melyben etorelmünk megérett, 
Kiröpült as a nyár. 
A aaarelam forró ayara 
Elveszett, nyomtalan. 
A liaralam, a •terelem 
Oda van, oda van I 

Miért nam iamertlk agymáit 
Aaalótt, aaalótt | 
Amikor még a szivünkből 
A róaaa ki nam nőit ? 
Mórt láttuk mag agymiat akkor, 
Mikor már elvirult ? . . . 
Tóvbát aam áraasflk már, 
Saiima mind porba ballt. 

Ka ka forró oaókjaid kn.i 
A mámor elragad, 
Vnllomáa, égő, asarelmea, 
Hagyja al ajkamat. 

• SOMOGYI UJSAG.. 

H Í R E K . 

— Elóf lzeténi f e l l i i v A s . T i sa le -
lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük le j i r t , azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 

A k i a d ó h i v a t a l 

— I h w i a Dr Simon Dániel kapón 
vári előkelő ügyvéd ionian hó 4-én d. n. 
8'/. órakor cikfinaik őrök bfinéget Onttman 
Mór óa nrje kedvei óa eaóp leányával 
Qnttman Jennyvel n sárvári iar. templom
ban. Sok aaeranoaát áa boldogságot kivé 
nunk a fialni párnak. 

— Oyllkoasig Nemea-Pátró községhez 
tartosó asöllöhegyben lakott Dömötört 
Bodri Jóa»ef földmivea ; folyó hó 
17 ón midBn n ssomixédok nem látt. k 
Bodri Jóssefet, órdeklAdni kezdettek utána 
éa nagy rémületükre Bt meggyilkolva talál
ták bant a lakásában. A nyomosáét n leg
nagyobb erélylyel folytatja a m. kir. oaend-
Bnég, ás a vafóntinUség asarint nem ia 
hiába; mert már annyit kidaiitettek, hogy 
a gyilkos nem rabolni, hanem oaak botsat 
állani akart. 

— Villán ütés. Végre Kaposvárott 
ia megeredtek f. hó 18-án as ág csatornái, 
volt óiiáai dörgés, villámlás, saakadt a 
sápor, kBsbe a villám la ia ütött, amit 
asonban Qaál Déoss batái földbirtokos, 
kaposvári Irányi-uto/ai hátán alkalmasott 
villámhárító szerencséién el fogott ; igy 
aantin nem okorbatott kárt.-

— Meahfvi. A csurgói ev. ref.fögimn. 
itjosóga 1901. évi június hö 11-én a .Ceeke" 
erdőben tórtkörtt juniális! rendet, melyre 
t uraságodat óa b. osaládját tisztelettel 
meghívja a r> odezőség Tánoa kesdete d. 
n. 8 órakor C alódjsgy 2 korona, személy 
jegy I korona. A tiszta jövödelem az 
intési t kebelében fennálló egyesületek 
javóra fordittatik. KedvezStlen idő eaatón 
tánozvigalom a .Korona" vendéglőben, 
Kezdete eate 9 órakor. 

Da te bnaaa mosolyogsz rám, 
Könyban óg a szemem 
Arozodról leolvasom, bogy 
Nam hiszed, nem hissed. 

Te se hissed, ón te hiszem. 
Nam hittünk, nem tudunk 
Éa bt n ezeréi késésben 
Még el it kárhozunk : 
Föon nz égben a aagy biró 
Ítélete es leeaen : 
Ami őket bűnbe vltts : 
Vágy volt, nem ez-relem. 

A mi oaóknnk, a mi vágyunk 
Uyönyör l sasa födél. 
KBtBnyttnkat eltakarta 
Lángoló szenvedély 
Mely szerelmünk megérlelje 
Kirepült as a nyár I . . . 
Hogy mi egymást aem tsere ' jük, 
ö be kár, ó b. k i r I 

Erdőéi Dezzö 

i901. május hó 81. 

— Hogyan lett a .fekete kutyából. 
OTOIzlán. Kohn Jakabról sióit as ének, 
mivel pedig a Kohn nemzetség akkora, 
hogy a világ legnagyobb oaaládfája sem 
birná meg, felvilágosításai megemlítjük, 
bogy ami Kohn Jakabunk szigetvári lakót 
vegyeskereakedó: — de nem ea a leznn. 
gyobb hiba a dologban I Hanem ax, hogy 
aa A üzletéhez közel Singer Ármin, a 
„fekete kutyás" boltot szintén merészelt 
az övábez hasonló kereskedést nyitni — 
Nagyon bántotta es Kohót Da hogy is 

a ? I Egy Singer mer n Kohn oszlóddal 
kónkurálni 11 E a oaak esörnvüaógl Fel it 
tette azután magéban Kohn, hogy mtjd 
elküldi 6 Singért gyálogoean, mesitléb, 
nem oaak ssomszódságából, hanem még 
Szigetvárról l a ; Kéa-.ittetett tehát a Singer 
boltja elé egy sátort, tele rakta híres 
• Avá sektöl soha nem látott képp kkel, 
mindenkinek ssép nrosot matató tükrökkel 
ás valódi khinai porcaellán'ól mentei edé
nyekkel, a minderek főnökéül kinevests 
nagy kegyeién Leufer Bélát; ö magt 
pedig csak messziről nézegette mosolyogva 
nagyszabású eszméje eredményét; gondol 
vén magában, — nn nekrd Singer, msjd 
moat megtanítalak 11 Történt azután, hogy 
folyó hó 17 án Binger is megunván a sokét, 
felszállította a „zátorparanoanokot* a távo
zásra; de Lauferha ia as ősi vér folyt, 
meg es azután Tói is forrott rögtön, és 
nemes hevében megtámsdni sksrts Singért. 
Nam ziérli Mi est a ,fekate kutya" 11 
Oroailáni módra rohant ki egyik alkalma-
aottja, éa olyan magyar ötösöket osztogi 
tott a sátor parancsnoknak, bogy at alig 
gyöata őket fölváltani; valóaainü, hogy 
valamit msj 1 a szigetvári kir. járásbíróság 
is elkönyvel as esetből. 

— Elöláptstés. A vallás ás közokta
tási mioister Végk Endre főgymnsa>umi 
tanárt a V I I I . fizetési osztály 1 ző fokába 
léptette elő ; Örvendünk és snivből gratu
lálunk a megérdemelt előléptetéabes. 

— Baleset F . hó 19 én n helybeli 
sétatéren hosszabb idő éta állomásosé lég 
hiatánál vigyázatlanság folytán a légbinta 
egy helybeli iparost annyira tejbefitőtt, 
hogy a saeisnosétlant eaaméletleatl átállí
tották ba as ugyanott lévő sátorba. Fel
hívjuk erre a rendőrkapitány ur figyelmét, 
bogy hn már megengedi sz Ilyen loinédii-
sokoak n hosszabb ideig való itt t a r t ó i n 
dáat, legalább tegye meg a tzükségsa 
óvintézkedéseket. 

A l á n g é s z . 
Illyés Pált senki, a ki ismerte nem 

tartotta köaönaáges embernek. Nem bizo 
nyos, hogy miért, de már gyermekkorában, 
satlői ás tanítói ia meg voltak győződve 
tehetségének kiváló fényességéről. Igaz, 
hogy szorgalmas volt, derék jó án, de 
soha különösen ki nam tttnt. Asonban rólt 
lévén saó, rejtélyes mosolylyal mondták 

A t a fiu igen nagy tehetsög . . . Fé
nyes jövő vár reá. 

As ily vélemények eredetét fölöttébb 
nehéa volna kikutatni. Egyszerre meg 
vannak és mint megdöntheiTen igannágok 
gyökeresednek meg as ambarak tudatában 
Ekkép történt, hogy Illyést Pált nagyér 
tslmü embernek vélték mindenek, n ki 
jelentős dologra van bivntva. 

Midőn a ki -aiay nógrádi városkából, 
a hol atyja a bonoráeaiórok egyike volt, a 
fővárosba följött, a fiatal ember szive tele 
volt fakadó, büszke reiaónytággal. 

A jogra iratkozott be De as Bntndat 
nem kapatta el as ifjú spibert A munká 
hoz beesületee igyekvóaael fogott. Nagy 
toliánsokkal járt aa egyetemre óa folyvást 
a könyvtárából bújta. Da a híre ide ia 
követte. 

Sokan jöttek vele töldiek, vármegye 
beh kartársai. Aa ügylet, melyet a főieku 
Ián alapítottak, elnökévé válasalotla. Rövid 
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„•ítii lakos ismeretlen okból egy utasé li 
} 4 r . Makis . tot ts magét Mire rá arra 
járókelők íesre vették óa levágták, már 
ktlott voH. , 

— Lengyeltótiban Kántor Géza mérői 
ifio. ki rérát vi t t a ohiaai hébombaa a 
jiaét mint eeberttK óa mankaképtelea 
kiiabooeájtva lön, f hó 16 án a lengyeltótit 
otsizó helyiségében asép aaámu köeónség 
rlfttt felolvasást tartott. 

— Betörése* lópfit. Szigetváron a 
mait saerdón a Saarvas vendéglőben isme
retlen tettes behatolva a konyhába, több 
i Imi Összeszedése után. mint k i jól vá 
geste dolgát, t ávozot t A csendőrség meg
indította a nvomosáat. 

— C e t a . nrfnt itonálM. Kolovios 
Jó. f eeösz, f bó If ién ette, miután már 
eleget áldoiott a Baoohae iatannek, róraá* 
kedvében a 8s ige tvár ró l Tarbókba haledó 
Ferkai Mihályt Ói Berta András t meg-
állította aa tton óa követelte töltik, hogy 
i Farkas Mihálynál lévő csomagot neki 
tdják ét , mintán etek vonakodtak, ló t 
.v -m lÓpóeekkel távoatak, Kolovioe forgó 
p[ ttolyt véve elö ntánnk lövöldözött. A 
ceendlreÓg megindította a vizsgálatot 

— A kapotvárl áll. fögymnaslomban moet 
folynak a V I I I o. iiáebeli éretteégi vftegála-
tal, mintán aa osatályvitegák szerencsésen 
befejeKódtek. Osztály vizsgán egyetlen egv 
tannló aem bukott meg, % mi fényei Mto-
nyitóka a t anár i ka i eliameróst érdemlő, 
fáradhatlan botgóeágának. Meglátszik, 
hogy a tanulók nemosek iskolába jártak, 
hanem tanultak is. Vajha at érettségi 
v tsgák alkerébet is gra tulá lhatnánk ifja 
barátainknak. . 

— Személyi hírek Ö felségeik a 
Román király és királyné, tegnap, atombaton 
a délutáni $ órai gyorsvonattal utaztak 
keresztül a kaposvári állomáson, hogy. 
B. Pestre, és Ionét Romániába utá l tának. 
A vonatot Fiúmétól B.-Poefig Leituer Izidor 
zágrábi üiletvfiiető rátette; Innét pedtg 
Sax, a román királyi vasutak felügyelője 
egéti Bukarestig. — Tallián Gyula fóispán 
Karlnbadba utazott, hol néhány hétig fog 
tartózkodni gyógyulása végett. 

— UJ m a Dráván I Barcs és Teré i -
fold községek kötött levő drávai fahidat 
kőoszlopokra fektetett vmthiddal fogják ki
cserélni. A hid fölépítése mintegy 43&000 
forintot igényelne. A hid építési tervezetét 

már fölterjesatették a kereskedelemügyi mi 
nistteriumhoi jóváhagyóé végett. 

— A helybeli bankpalotát nagy erével 
gyorsan építik j oaak károm heta mult, s 
mér at emeleten vonnak a kömi vasok. A 
munks tiszta és aaép ; a fÖgymnázlum 
felöli uteta frou'On méltóságteljesen fest 
a colosaaális magsa gömbölyű oatloptor. 
A s ablakok nagy méretűek ; a földszint 
már maga majd emeletnyi magsa Folyto
nosan sok nésAje van ns építkezésnek, mely 
mindig szebb éa nagyobb arányokban dom
borodik k i , hi Ujuk, hogy agyon eten építész 
vállalkozó foffja építeni aa osztrák magyar 
bank székesfehérvári palotáját is. 

— Gyllkottág. Nagy izgalmat kelte t 
«RY gyilkosság a Drávnpsrt vidékén. A 
V Almáncsal köxséghiró, C i »ár István fist 
az istállóban, hovn aludni ment, nagy sau-
rás és vágásokkal a torkán, meggyilkolták. 
Véres sebeivel még betudott vánszorogni a% 

cssládhos, de itt hirtelen meghalt s mit sem 
tudott már szólni. A csendőrség erélyesen 
ny mos. Letartóztattak egy ciigány ceopor-
t t K kik ott vándorollak. 

— Griff József nyugalmazott főmérnök, 
volt negyvennyolcasa honvéd, meghalt K a 
posvárott hatvanhét esztendős korában. Nagy 
rokonság gyászolja elhunytát. 

— A poata találékonytága Morvaor-
•**8 c f T i k legktvebh falujában egy levelező
lap adatolt poatára a czlmtésoel : »An den 
Bekannleaten Grösatea Wearanhauaa anél
kül, hogy a reodaltctéai hely megjalöltetett 
volna A zhni poatahivatal Bécsbe küldte 
azon négyaterea kérdöjalfel — Vielleicht 
Budapest ? ? ? ? A hécsi poatahivatal a 
kártyát Budapestre küldte és magától érte
tődik, bogy az országszerte ismeröa legna
gyobb áruháznak, a Pártái Nagy Áruháznak 
Budapest. Kerepesim 38) szolgáltatta k|. 
Örvendetes tény, hogy basánk eaen válla
lattal U akkép túlszárnyalta Ausztriát, hogy 
annak hírneve még Morvaország legkisebb 
faluj*ba ia beférkőzött. De ez nem is csoda, 
mert • jónevü áruház nem kimé) semmi 
költséget, caak hogy a közönség minden 
igényét kielégítse. A nem rég megjelent 
főárjegyiéken kívül pünkösdre nyári csik
kekben, mint : női b'ouzok, leány ée fiu 
ruhák, staltnakalapok, nyakkendők, czipók, 
derékövi k, mindenféle fürdőczikkek, aport 
éá egyéb nyári Játékok és utazási csikkek
ben egy póiárjegyséket adott ki, melyet 
bárkinek szívesen bérmentve és ingyen 
megküld. 

- A kapotvárl Mvatakiekek t i 
L évi májas hó 16-án saját kerthelyft 
ben kerti mulatságot, illetve kerti nemét 
rendezett, amely minden tekintetben átke
rült Oly válogatott, dfcsses móköiöueég volt 
Jelen, oly elegáns ruhákban, akár egy elité 
bálon Bareza Jóska zenekara pedig húzta 
a szebbnél-szebb éi jobba ál*jobb magyar 
nótákat, a Ub alá való csárdásokat ráf 
bogy a fi italság táncara kerekedett ée Járta, 
a mig a nótában tartóit. A kedélyesség, 
ofkoaiaimáff éa fesztelenség jellemezte est a 
mulatságot ; kik. a saját családjával, ftame-
rösslrál ée jó barátaival asztal mellé ülve, 
slbeisélgeteti, elkvaterkátott éa hallgatta 
Barcsa bandájának gyönyörű nótáit. Egésrné 
got ötlet volt ez a kör réeséról; mert olcsó 
mulatság, mindamellett kedélyes, fesztelen 
éa mindenki otthooiasan árai magát. Ilyen 
kerti mulatság, illetve kerti zene minden 
hónapban 3 esor lest tartva éa remélhető, 
— es elsó után ítélve — hogy az aaután 
következők még tátogatoltabbak lesznek. 
Elismerés a kör elnökségének ée választ
mányának, amely mindent elkövet, hogy a 
tagoknak, illetve családjaiknak ét a meg
hitt vendégeknek olcsó, mindemellett kel-
femet siórakoaást szeressen. De Dél ess 
Jóska és bandája ia kitett magáért ; mart 
ugy húzta, hogy löbbsiör msglapeoUák, 
amit meg is érdemelt. Eaen kör, mely moet 
már körülbelül 14O tagból áH, « é p könyv
tárral rendelkesik, 14—16 lapot Járat, nem
esek azon van bogy a tagoknak aaelleml 
élvezetet nyújtson, hanem oson ia, bogy a 
tágoknak és családjaiknak kellemes éa olcsó 
szórakozást szeressen. Epén ezért gratulá
lunk mi ftt esen körnek éa kívánjuk, hogy 
folyton virágozzák és erősödjék ; a szó 
izoma értelmében megérdemli. Időről időre 
viasza tértink majd reá. 

— Meghálál akart, mert halálba ker
gette aa asszony, kit feleségül rendelt a 
sora melléje. Vitler József rágatván ke
reskedő, a hü, de már rég porladó eleó 
felesége airján szivén lőtte magát, mivel 
második nej". — állítólag — könnyelműen 
élt, aöt a tönk szélére jutatta. A szomorú 
kimenetelű házas élet as egéss városban 
általános részvétet kellett. 

— Ceöd alatt ? A gyermekek már 
pihenőre tértek és a P.-ék kiodtke lakó
szobájukban at est békéa nyugalma ural
kodott. P. asszony egy regény olvasásában 
volt elmerülve, mig a férj- amint látatott, 

idő mulvá aa Alma Mater falai között a 
pelykesillu ifjak suttogva mutogat ták egy
másnak : • 

— Nagytehetségű ember I . . . Sokra 
fogja vinni A tanárokhoz is t l jatoHhire. 
A szemináriumokon, kollokviumokon, ha 
fogaa kérdés jöt t szóba, ö reá biaták a 
megoldást, ó pedig dolgozott éjt-napot 
(festettre, roppant igyekvóeeel, oreae véres 
verejtékével. Ére t t e , hogy kötelességei 
vannak »enki volta iránt óa iparkodott 
azoknak tisateeségg el megfelelni. 

Eleó vizsgáján majdnem elbukott. A 
kii dezó profeaazor lehetetlen kérdéseket 
adott neki óa a vizsga végén homlokát 
ifafieráaeaolva jelentette k i i 

ö n t ő l I l lyés ar, kinek tehetségét >• 
merjük többet vártunk volna. 

Végre, hallatlan nehézaágak, tömér
dek keserűség és kinlódái u táa odajutott, 
bogy féuyse közönség előtt megkapta a 
doktori diplomát. Éa skkor még mindig, 
de már némi aggodalommal hallotta a sut
togó s z ó t : 

E z amaz I l lyé i P á l , » M m nagy 
tehetség-a kire oly fényei p á l y t vár . . 

öaszeköttatéaei révén efterfilt Illyés 
Pálnak a földmivelézflgyi miniattenumba 
bekerülni. Ajánldi kiemelték fényes talen
tumát, mely oly magasan kiemeli a közön-
•égea emberek torából. 

J ó a k a r a t u l fogadták tahit. A tani 
ceoe, a kiké* beosztották, i g y o l » á r á i tün

tette k i . De ugy vo't itt ie, mint as egye
temen. A nehezebb űgydarabok, a melyek
hez senki eem értet t , mini hozzákerül tek. 
Illyés pedig i mét csak tanult, dolgozott, 
bújván e levéltárakat, tanulmányozva tör
vényeket. 

A t ifjú ember munkája nem maradt 
eredmény nélkül. Meg voltak vele elégedve 
és jé etemmel néiték. Csakhamar előlépett. 
A tanácsos pedig csak alkalmat várt ,hogy 
különösen kitűntesse. Végre egy kényes 
kérdésben kellett a tanácsosnak törvény
javaslatot készíteni. E z kényelmes elhízott 
ur volt, éa talán terhére ia volt á súlyos 
és felelőségéé ügy. A munkát tehát P&lia 
bizta a alkalmat óhajtván neki nyújtani, 
hogy majd kiváló módon kitűntesse 

A tanácsos urat azonban némi ÖnzÖ 
indokok ia vetették, mikor Illyés Pál t i ly 
kiváló figyelemben réaaesitotte. 

A fiatal •egédlogalmstó ée a taná
csos ur leánykája Emma ugyanis szeret
ték egymás, Óa a tanácsos ur nem néste 
rossz szemmel est a fakadó szerelmet. 

A fiu lángész. Államtitkár, aöt ki 
tudja, több is lehet Meglátjuk . . . Mag
látjuk. 

A fontos javaslat tehát elkészült. Be
terjesztették ée a bizottság tárgyalás alá 
vette. 

Noe a javaslat bizalmasan megbukott. 
A bizottságban a kormány legoaslopoaabb 
hivői bonosolták darabokra ón nam hagy

tak meg at eredeti tervaaetből egy fikarca, 
nyit aem. 

A miniszter epét nyelt ée a tárgya
lások után dühtől remegve esólt a taná 
aaoa úrhoz : 

Köszönöm a fogalmazója mankóját 
tanácsot ur. 

De kérem iparkodjék, hory hasonló 
kontárok fÓrczalményével többé ne kompro
mittáljon. Aat aa arat padig küldjék nyu
galomba, vagy helyezzék ki valahova. Hass-
náloi ugy aem lahat. 

Illyés Pál tehát távotot t a minissto-
riumból. Minthogy vidékre nem akart 
menni, elhagyta as államszolgálatot. 

E l l i azoaban kell. Éa Illyés ügyvádi 
vizsgára készül. Közban egy fiskálisnak, 
k i jómódú és politikával foglalkozik, aa 
Irodáját vezeti. Kopott óa elhanyagolt. 
K i a korcsmákba lahat vele találkozni, hol 
a sorokba, nyugalmasan meren maga aló 
éa iszik sokat, minél többet. 

De aat ne mondja előtte senki, hogy 
tehetséges ember. ert erre felnyílnak a 
heggedt sebek és a szerencsétlen ember 
soha eem bossátja meg est a szót, mely 
életének megrontója lett. 

Báttattéfcy Lajoe 
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egy kevésbé kielégítő ssámoláaba mélyedt, 
mert időről-időre mély eóhajok törlek ki 
belőle. »De kis uram, mi bajod van ? • — 
• Kedves angyalkám, moet már neked is 
bevallom : nem vésethetem tovább Üzletem ; 
a Végére jutottam !« Megdöbbenve kérdi at 
asssony I >és nincs mentségünk ?* — 
•Nincs, holnap délelőtt csődöt kell magam 
ellen kérni U — A kínon nyugalmat, mely 
esen nyilatkosatot követte, élénk csőogetyü-
jelsés savarta mag. P.-né ajtót nyit : A i 
esti lap l« — éa a l ejságot aa aastalra téve. 
hotsáteszi — i ta lán nyertünk as osstály-
sorsjáték mai hozásán N — • A n n i i rosz-
szabb reánk nézve U — siói közbe a le
hangolt férj. »mert midőn a legutóbbi hu
táson nem nyertünk, nem újítottam meg 
sorsjegyünket / t — »De én igen órács
kám T« — >Ta ? t — >lgen, a háztartásban 
megtakarítóit pénzemből.c — Hallgatagon 
nési át P. a lapot, de midőn a sorsolási 
jegyzéket átnézi, elhalványulva újból kérdezi 
feleségét I >És valóban megújítottad sors
jegyünket ?« Igen. termésaetes. a Török A. 
Ós T s a bankhézában melynek három üzlete 
(V . Váczl-köcut 4., IV . Muzeum-körut i t . és 
V I I Erzsébet-körút 54) állítólag nagy sze
rencsével játnsik le — »0. te aranyos ass-
szony I — És én szamár, majdnem eldob
tam magamtól szerencsénket I Sorsjegyünk 
Töröknél főnyereményt nyert le 

— Ml szükséges minden hölgynek ? Szép, 
tissta. üde arczbőr. E t a legkönnyebben éa 
legbiztosabban az egész világ.>b elismert és 
kedvelt Földes-féle Margit-krém — haszná
lata Altat ér thető el. E törvényesen védett 
arcskcnöcs sem higanyt, sem ólmot n-m 
tartalmat, a szeplŐt, májfollot. pa t tanás t és 
es eres mindennemű t isztát lantágát pár 
ntp alatt eltávolítja, a ráncsokat kisimítja 
és az arcának finom, fiatal, rózsái szint ad. 
Begy tégely 2, kicsi I korona. Kapható a 
készítőnél : Földes Kelemen gyógyszerész
nél Aradon és minden gyógyszertárban. 

— Általánosan elismerik ugy nálunk, 
mint külföldön, hogy a Mauthner-féle gazda
sági és kerti magvak gyakran háromszor 
akkora termést adnak, mint sok másféle 
magvak. Különösen Impregnált csillagjegyü 
rapamagjai ritkítják párjukat és öaase nam 
léveaatendök más utánzott hasonló védjegyfi, 
de nem impregnált répamagokkal. A 
Mauthner féle magok tehát felülmulhalatta
nok és gazdáink caak helyesen cselekszenek, 
ha magszükségletüket mindig Mauthner-féle 
magokkal fedezik. 

<i> & A R N O K 

P i r o s k a . 

Piroska a neve után , 
Szép arcza meg csak halovány. 
Könyben ragyog ében szeme, 
Bánattal a azive tele. 

Mint a madár ugy e'cecveg, 
Felvidítja a sziveket; 
Lelke tiszta nagy és nemes : 
Halandó rá nem érdemet . 

Ssivem-lelkem rég az övé, 
Szépsége lebilincselé. 
Lánczait örömmel hordja, 
Mig úrnője le nem oldja. 

I L 

Csak egy rövid hónap még 
S kirepülsz karjaimból. 
Hasztalanul bánkódnék. 

1 9 O I . mijug hó 21. 

Nem változtat sorsomon. 
Menj hát édes, búcsúzom. 

Isten veled kedvesem, 
Éld napjaid boldogan I 
Mint irigylem istenem, 
Kinek boldogsága van : 
Nekem nincsen örömem. 

I I I . 

Elvesztelek örökre ; 
Alig voltál még e n y é m . 

Bánat borul lelkemre : 
Veszteséged érezve 
Nioca számomra már remény. 

I V 

A z n i örök láng, mely ég szemedben, 
Mint az oltártüz tiszta szeplőtlen, 
As az őrök láng gyujtá fel szivem 
S téged szeretni égőn kénytelen. 

A sok csálódás elkeserített , 
Megölt szivemben bizalmat, hitet, 
Most visszaadá boldog életét ! 
A z Örök láng, mely szemedben ég. 

t e feltámadott hittel a remény : 
Édes örömnek nagy része enyém. 
Vajha gyász oka ne lehetne még I 
Az az Örök láng, mely szemedben ég. 

Béni Vttmoi 

A h a t á 8. 

T ö b b esztendei meddő kísérlet ulán, 
egy beküldött kéziratomra ez a sierkesatÖi 
Üzenet diHzlett »Kitartó< jel igómra : »Tár-
csaczikke vasárnapi számunkban jelenik 
meg.« 

Hogy mit éreztem ez öt eső hatása 
alatt, azt meg se kísérlem reprodukálni. 
Vasárnaptól tehát nem leszek Andrányi 
Pál vároai napidíjas, de Andrányi Pál 
novellaíró 

Hat nap múlva mindenki as éo novel
lámat olvasta. 

Ilyen hosszú hat nap még nem p r* 
gelt le senkinek az éleiében. De végre le
pergett Már hajnalban megjelentem egy 
trefikbao éa miután lát tam, bogy ténying 
nem halluczinálok, de valósággal olvadom 
nevemet a >Szcrelemért szerelmeit czimtt 
novella alatt, nyomban megvettem a lapból 
6 példányt. Ezzel asonban nem értem be, 
de abol csak szerét ejthettem, ki ki búztam 
egy-két példányi . Dél felé már annyi szám
mal megterhelve tértem lakásomra, akár 
egy újság kihordó. 

Elolvastam vagy tízszer egymásután 
a csikkemet. Mindig uj és ujabb szépsége
ket fedeztem föl agyam szülöttében. 

Hát pompás kis dolognak tartottam. 
És vájjon milyen ha t á r i gyakorol as 

olvasó közönségre ? 
Ennek ia nyomába jövök. 
Belértem egy kávéházba. 
A többi közt ama lap is késen for

gott, a melyben a tárczacsikkem ékeske
dett. Lássa izgatottsággal figyeltem az olva
sók arczvonásaíL De leirhatlan boszusá-
gomra. egyik sem állapodott meg a tárcsa-
rovatnál . 

Pincsér, újságot ; szólalt meg a szom
szédom. 

Mielőtt Guszti odaugrott volna, élő 
jongleurködtem zsebemből egy példányt : 

Parancsoljon, 
iwöasönöm. 
Kérem, tessék itt as eleje. 
Bocsánatot, már caak volt lap a ke

zemben, bogy tudjam, hol as eleje. Engem 
a kinti háború érdekel. 

Oh, a vérszomjas Nero 1 Kifordultam 
tőle. Ennek nincs érseke a szépirodalom 
iránt. 

A balfelemen pikolozó ur e peresben 
vette kezébe az újságot, Hah, ez . , Három 
tuezat ördög I es h elfordítja a legutolsó 
oldalra. 

Másfél órahosssáig ültem ott görcsöt 
várakozás közepett. 

Egy megnyerő külsejű éltes ur telepe-
dett mellém, bizalomkeltő ábrázattal. 

Uraságod nem olvas újságot ? indítot
tam meg a társalgást. 

Azaz elszoktam néha egyet emelni és 
otthon böngészem át. 

Igaza van, itt csakis fölületea ember 
olvashat. Ha méltóztatik, szolgálok egy 
számmal, a sajátom. 

Nágyon szivet Majd átolvasom. 
Tán családjának is méltóztatik lenni. 
Van bizony ; kerékszám 8-an vagyunk. 
Bravó I as aztán sommás bírálat lesz. 
Törzsvendége uraságod a kávéháznak ? 
De még mennyire. Minden ebéd és 

vacsora után itt vagyok. 
Ab, reii ck. Méltóztassék elvinni a 

lapot. 
Zsebretette éa kis vártatva távozott. 
Vacsora után visszasiettem a kávéházba. 
Nem sokára megérkezett a kellemes 

külsejű családapa ia. 
J ó estét. K ö s z ö n ö i H á hírlapot. Pom

pásan van szerkesztve. Ezentúl erre fise
tek elő. 

Hah 1 ha est hallaná a szerkesztő. 
Majd szét szedett a boldogság. Mert csakis 
a csikkemnek tulajdonítottam, az eredményt. 

Politikai iránya egészen egyezik el
veimmel. 

Igen, igen a politikai, de a tárcsa, a 
tárcsa, lürhetlenkedtem magamban. 

Hát a nagyságé ék mik felsieti ? 
Főleg Piroska leányomnak. 
Piroska ő nagyságának ? - . . 
Annak, mindjárt k i is irta. 
K i irta a tárcsámat I Ezt az angyalt 

feleségül veszem I Ez less as én Lourim. 
Beatricem 1 

Igen, folytatta, kiir ts a konpot recep
tét, a mely szerint salycil nélkül is eltart 
keményen a gyümölcs. 

Gyümölcs ? I salycil I 1 konp >t ? / De 
hi t a tárcza, tárcsa, kérem, tört Ü belőlem 
visasatarlhatlanul. 

A tárcza ? 1 ez valami hülyeség. Pi
roska kezdte olvaeni, de azt mondta : egy 
fabatkát se ér Da az nem baj. Tán majd 
máskor jobb less a szépirodalmi része is. 

No de minthogy ön oly kedves, sza
bad becset nevét fudnom 

A nevemet } 1 
A nevem . . . a nevem, Jeremiás Péter. 

Aláásol gája. 

Kövér ftot 

K ö z g a z d a s á g . 

Hogyan készítsük s l a talajt tavaazt veté
seink aiA r 

Talaimiveléaünk sokféle hibái körött 
egyike a legnagyobbaknak, bogy a tava
saink alá a talaj hiányosan leaa előké
szí tve 

A legtöbb gazda nem gondolja meg* 
hogy a tavasziak kedvezőtlenebb körülmé
nyek kösött fejlödnek, mint az ősziek, 
mert es utóbbiak a tél i nedveaééget jobban 
hasznukra fordíthatják, mert a kitavaszo
dáskor rögtön fejlődésnek indulhatnak; a 
tavasziak alá ellenben előbb a talajt kell 
elökésziteei, ear t /n következik már a veté
sük, sok ideig tart, mig kikelnek; fejlődé
sük tehá t későbbi rendesen szárazabb időre 



yiIL évfolyam. 

Mik « >sy * t é l i n e i v »«»*gbf l l nem h u i -
bstnsK oly haiinot, mint a i ó t t i ek . 

A t a v m i vetések alá tehá, a talajt 
B4velni okve'lan már őaaeael kell mtg 

Ide U r t o i i k pl. a korai éa ae élyen 
„tköilendö saélee togáen ta r lóhánt ie , 
tíjőbb » koskeny fogása ée mély ö i i ihán-
Ui. A ttlej á l l a p o t á b ó l képest ie tálótrágy a, 
, i ldtrágya vegy m ű t r á g y a alkalmaxandó. 
Ujabb ttBaeatalatoksaerint a m ű t r á g y á k a t 
SMiel kell k iesóra tnunk, as i lyen eljárást 
különösen a sxnperfoszfit t r á g y á k fogják 
kiválóan meghálá ln i , mert a téli nedvéé
i g a foszfátokat okvetlen feloldja ás a 
tavasszal oda kerülS növény már teljesen 
kési vagyis növények á l t a l könnyen fel 
v/hrió foszfort fog t a l á ' n i . 

Tavaaszal, ha talajunk ősszel jő má
im megvolt szánt ve, nem szükséges már 
„ i n tanunk, csak porhanyitanu ik és pedig 
gruberrel, extirpotorral vagy súlyos boro
sával, hs boronánk könnyű, j á r a s sak meg 
tóbberör, terheljük meg sulyokkal . Te rmé 
stttee, bogy a po rbany i t áa mindenkor a 
szántással keresztbe történjék, mert igy 
érvényesülnek a porbany i tö eszközök leg
jobban. 

Főszabályul tekintsfik az' , l ebá t 
bogy "z össacs talajokat még a tél bzál l ta 
előtt, mig a fagy az eké t k i nem veti, 
siánUuk meg és pedig lehetőleg mélyen a 
mennyire osak gazdasági estközeink, igás-
erőnk és a talaj ösasstétele az altalaj 
tulajdonsága megengedi. 

Ezen k ö r ü l m é n y t sok gazda teljesit-
hetlennek tartja a l t hozván indokolásul, 
bogy az igaerő nem győzi a munkát . 

Ei re az a válaszunk bogy nin?e ez 
s befektetéa, a mely oly b imar ée oly 
biztosan meghozná kamat já t , mint m i u t t s 
igaerő szapor í tása azon mértékig, hogy 
ae összes szántóföld még ősszel megszánt
ható legyen. 

Nyilttér*) 
A >Somogyl Ujtág« legutolsó számá

ban, a vármegye törvényhatósági közgyűlése 
lefolyásáról irt referádánkban, Körmendy 
Sándor törvényhatósági tag felezóllalását 
illusslrálvH. megírtuk azt is. hogy ő s í t 
mondotta miszerint : a >tenkl által nam 
olvasott vármegyei hivatalos lap«. Ezen k i 
jelentésének lapunkban történt közlése, 
több helyen visszatetszést, sőt aprehenziót 
szülvén, megnyugtatásul kijelentem : 

hogy ezen állítás sem az én sem mun
katársaim meggyőződésével meg nem egyezik; 
annyival kevésbé, mert ezen hivatalos lap 
legalább is 400 példánybán jelenik meg, n 
vármegye községeiben, igy róla azt ál l i t /m, 
hogy .senki nem olvassa* nem lehet. Mi 
egyszerűen a száraz tényt repedukéltuk. 

Kelt Kaposváron, 190l május hó 17-én. 
P o ó r S á n d o r 

Ügyvéd, a 'Somogyi Újság« 
felelós szerkesztője 

és kiadó tulajdonosa. 

J E G Y Ü V E G 
áRONMPvEIJJ 

BORHOZ L E G J O B B ! 
KITŰNŐ A S Z T A L I V I Z 

ÉS 

NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL. 
*) R rovat alatt kősBltekért nem vál-

" I felelőséget a azerk. 
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A villám leütés, tavasszal és ősszel igen sok szerencsétlenséget 

okoz, síükséges tehil ellene a védekezés mely legsikeresebben esz
közölhető a l e g j o b b é s l e g ú j a b b r e n d s z e r ű 

villámhárítókkal, 
melyek P A P W I I l A U Y k a p o s v á r i m ű l a k a t o s n á l , Jjíj 
daczára annak, hogy a v ö r ö s r é z ára nagyon felment, — mig JE^ 
a készlet tart, — a régi árakon szállíttatnak. Elfogad ő javításokat J?T 
is. Tekintettel pedig arra, hogy minden villám-vezeték megvizsgá- j j í 
lása, tavasszal igen czélszerü, mert a rost csak kárt okozhat, ezen fii 
vissgálatokat szintén jutányosán eszközöl. 

m 

4Í 

«3 

Hirdetmény. 
4re Alulírott tisztelettel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

I Léderer-fé le 
kó ' szénbányák v e z é r k é p v i s e l ó ' s é g é t K a p o s v á r o t t s i k e r ü l t 

elnyernem. 

Ez által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a nagyérdemű 
közönségnek, különösen pedig a 

cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 

jó minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

Á R A K : 
1. DarabOS fűtő barna SZén a kapronczai vasútállomásnál be-
vagonirozva egy vaggou (100 m m á z s a ) 80 korona. Ugyan az 

K a p o s v á r o t t házhoz szállítva métermázsánként 1 kor. 60 flll. 
2. Másodrendű koczka fűtő barna szén ugyan ottan beva-

gonirozva egy vaggon (100 m m á z s a ) 70 korona 

3. Dió bana szén, cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom 
tulajdonosoknak igen a ján la tos ; kapronczai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (100 m m á z s a ) 60 korona. 
Midőn a jó és pontos kiszolgálásért teljes felelősséget válla

lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szives pártfogá
sába ajánlva maradok 

K a p o s v á r o t t , 1900. é v b e n 
tisztelettel 

Klauber Ignácz, | 
. a L É D E R E R féle kőszénbányák. ^ , 

Dunántúli kerületi veiérképviselője. £+. 
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A női szépség 
elérésére, tökéletesítésére 

ói fentartásira legkitti-

nübb ós legbiztosabb a 

FÖLDES-féle 

M A R G I T - K R É M . 
mely vegytiseta, sem. higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, teljesen ártalmatlan óa rsirmentes. 

•• T ö r v é n y e s e n v é d v e . 
^ W O M f E " n világhírű erczk. f l W O M l i 

nflca pár nap alatt eltávolít 
sseplöt, u.ijtbltot pattanást, 
bOratkát (lflteater) ós min
den más börbnjt. Kisimítja 
aránoankat, rcdAket himlő-
helyeket óa az arozot fehérré, sitndod és üdévé varázsolja. Legkitűnőbb óvszer a nap és szél befolyása ellen « ,Vta/wvta->\^ar>-ta ' ,u 

i T w r i r r w T ' w ' v v t 1 ~ 

Ara i kis tógely 6 0 kr., nagy tégely 1 frt, Margit hölgypor 6 0 kr . Margit szappan 86 kr. Margit fogpép (ZahnpastaJ 60 kr., Margit arczviz 
6 0 krajotár. 

Utánzatoktól óvakodjunk ! 
Poatin atánvótellal vagy a póna siözetes bekaldóae utón kfi'di a kóaaitfl : 

t Atile* Hetemen* gyógyszerész, A r a d . 
Kapható minden gyógyszertárban, drogaridban és illatszer kereskedésben. 

Főraktár 

K a p o s v á r o t t 
M a n d l K . 

ttiletóben 

• / * t a T \ / V t a V \ I 

• 

ÜÉÉÉÉ 

• I I 

jutányos áron 
felvétetnek 

e lap 
kiadóhivatalánál. 

2t0 as. 
vrh. 1901. 

Árverési hirdetmény. 

Alulír! btrósági végrehajtó n ]88t 
évi L X l.-ci 109 § a értelmében eiannsl 
közhírré leszi, hogy a labi kir. járásbíróság 
I9O1. évi V I I . y> 1 saamu végzése követ, 
ket'ében Berki JŐZtaf ksrádi lakos Javin 
Berki Jánot karádi fakos ellen 104 kor 
60 611. • jár. erejéig I9O1. évi Április hé 
85-én foganelosiiott kielégítési végrehajtás 
uiján le- óa felölfoglslt és 696 kor.-ra 
becsöli követketó ingóságok, u. m. : J lé, 
t Unó ós gaidnnógi felszerelések nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverátack a tabi kir. Járásbitó
ság l901-ik évi V I I 3t|t számú végséte 
folytán IO4 koront 5O fi'l. lökekövetslés 
ennek 1900. évi euguszlue bó 8. napjától 
|áró $•/, kamtlai, éa eddig öasteien yó 
kor 86 üli.-ben bíróilag már mogállapitoU 
költségek orejéig Karád kőasógben alperes 
lakásán leendő esiköslésére 1901 májul M 
80 Ik napjának délelőtti 10 őrájá határidőm 
kitiltetik és ahhoz a venni saándékoiók 
oly megjegytéasel hivatnak meg, hogy at 
érintett ingóságok aa 1881 évi L X . t.-ct. 
107 áa 108. J-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, becaároa alul 
ia al fognak adatni. 

Amennyiben na elárvereiendö ingósá
gokat mások la le- ás felulfoglaliatuk • 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, eaen 
árverés as 1681. évi L X . t *t 190. §. érlel, 
iiiében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Tnboa, 1001. ávi május bó ly. 
napján. 

SCHMIDT KAROLY, 
kir. bírósági végrehajtó. 

*3i»»«MHPBWflHP 

226 . 

v. I9OI. 

Árverési hirdetmény. 
Alullrt kiküldött bir végrehajtó as 1881-

évi L X . t.-os. MM. S-» értelmében gáianal 
k ö z h í r r é testi, hogy a labi kir járásbíróság 
190 V I . 66|l . stámu vágsáaa köveiken.' 
ben érv Kaoekovloe Királyáé köt t tel lakot 
jtvára Major Károly jelenleg oeákvári lakos 
ellen 2*80 kor. • jár. erőjéig 1901. évi 
mtrctius hó 18-án foganatosított bitlasiláti 
végrehajts, utján la- és felOlfoglaltáa JfOO 
korosára beosUll kOvetbsaó Ingóságok u. m.! 
tgy drb 4O lósreju göomötgony óa áfT 8 

lósrejö cséplőgép saijakkal ás egyéb felsss-
rslésekksl nyilvános árvaréscn sladatnák. 
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Mely árveréraek a tabi kir. járásbiró-

M 1901 V . I . 66j8. számú végzése folytán 
,9j i} kor. lőkekövetelés. ennek I9O1 évi 
j.ouár hó 24. napjától járó $•/, kamatai 
j , edd'g 6-aaenao 244 kor. 48 811 ben 
már megállapított költségek erejéig Költse 
tóf«éghei tartotó Medgyei puttlán leendő 
ettlfitléeére 1901 Májn hó 80 napjának 
jéielAHI 9 órájt haláridftfil kitUaetik éa ahhoz 
• venni aaándékoaók oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóaágok az 
, i 1881. L X Ltok 107. év 108. §-1 értel
eiében a kéerpénzfizetés mellalt, a legtöb
bel ígérőnek hrceáron alol ia el fognak 
zdatni. 

Amennyibe* aa elárverezendő ingó-
•éguk má'ok is le- és felltlfoglaltatták a 
isokra kielégiténi jogot nyertek volna, 
„en árverés at 1881. évi L X t.-cs. 120. 
g. élteimében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Tabon, I9OI. évi májat hó 17-ik 
napién. 1 , 

S C H M I D T KÁROLY, 
kir birónági végrehajtó. 

íWJllHÉÉWÉÉtÉÉtÉt 

Szénássy, Hoffmann és társa 
párisi ée lyoni aelyemgyári raktára 

Budapest, IV., Bécsiutcza 4 . 

Tinta selyem, alma llberty, minden tzin 
ben mtrje 90 kr. Lyoni fonlnrd ée nyoma 
tott pongle 65 krtól följebb. Tiszta ae 
yen nyomatott llberty 110 krtól följebb. 
Loulalne, popellne soleil egózzruhákra min 
den tzlnben. Loulslne chlné. gaza chlné ée 
•oyeuae chlné a legifjabb kivitelben blúzok 

é t egész rohakia 

Minták vidékre kívá
natra pontosan ktil-

.létnek . . . . 

IOOI. május hó 2 1 . 

vs V 

D I V A T S Z A L O N 
<liva(- ém K z l p i i 'odaírni közlönyt 

Sterkeazli : 

F a n g h n é - G y u j t ó I z a b e l l a é s S z a b ó n ó - J o f é l l J a n k a . 

U { ityéékt borim nemplköp kidllstdtem 1 átanj érommri kitüntetve 
•tea, elegáns kiálli-

•ainen divalcsimlapja Divat szalon 'SSKSmSíír. - h í l é ö ? ín;«D' 
tása • kOlönöten mOvésaien kiviteiaaz 

állal disse minden szalon asztalnak. 

Dívát SZalon ' " l ' y " ' mellekletével, aa ay' gymnekdhattal együtt 44 48 

oldalra terjed. > 
Divat S 7 a l n n s s o n k , T < " > hogy divatképei aa uralkodó divat tükre, fo'vlan 

közel képeket Parisból, Londonból, Berlinből is. S es által 
aa idegen divatlapokat feletlegessé teszi. 
Divat S7»lnn " n d e , e n k ö » * l egysterttbb totletteket is és módot, utasi-

e a a i u n l í s t n , u j , , hölgyeknek srrs, hogy ruháikat takarékosan 
s mégis csinosan otthon kéaz'thesaék s ennek megkönnyítésére min ién trém-ta( Rthdí iv van mellékelve 
Divat SZalon m ' , l d f n előfizetőinek mérték után ingyen készíttet esabá-

sokai ; es oly kedvesmény, melyet egy divatlap sem nyújt, 
kési munkái vá'tosatoaak, a rendes használatra szánt himaé-
sakiól kezdve a legritkább, legdivatosabb uj kézimunkáig 
s érthetően tanít tgépirodalmi résgo oly dur, érdekes és váltosatoa, hogy 
minden más ssépirodnlmi lapot pótol. Munkatársai kóit 

ott van irodalmunk minden jelese éa goudot fordít arra, bogy a nők lapjába 
tehetséges kedvelt irónók is gyakran Írjanak. /V lap ssslleme mindig tisztes
séges. Keresi n szépet, s nemesitől s kizár minden frivolt közleményt León
kat fiatal leányok is hálrsn olvashatják. 
Diwat « 7 a l n n • í*mról-tzámra mulatja be kiválóbb kilgyek arcképeit » 
U l V d l 5 £ B l u n „ ^ „ ^ „ t , .rodelom • a jótékonyeág nevezetesebb nőalakjait 

állandóan rovatót tart kérdések és Jelelelek közlésére. E rovat 
tn nden előfizetőnek teljesen díjtalan «l| rendelkazéeére. 
előfizetési éra .* egész évre 12 korona félévre t korona. 
negyed évre t korona kiadóhivatala krvénatra bárkinek küld mutatvány számokat ingyen ét bérmentve. kiadóhivatala Budapes t , V . , títaelln-tór 1. (Haas-palota). 

Divat szalon 
mindent bemutat 

Divat szalon 

I 
Divat szalon 
Divat szalon 
Divat szalon 
Divat szalon 

Házasulandók figyelmébe! 
A fővárosi előnyösen ismert 

Fodor József 
b ú t o r g y á r o s c z é g 

segédraktárait házlebontás végett a következő évnegyedik ( f . é 

augusztus hő l - i g ) kiüríteni tarlozik, a minélfogva elhatározta, 

hogy aa őriási mennyiségben felhalmozott saját műhelyeiben k é 

szült bútorzatait u. m. teljes hálószobákat, ebédlőket és sza

lonkát a fentnevezett időig önköltségen árusítja. 

Elárusitási telep kizárólag: 

V., Nádor-utcza 2. sz. (József-tér sarok.) 

Kitűnő jó munkáért a legmMtzebbmenó szavatosság nyujtatlk. 

Szabott árok engedmény nélkül, s igy tultetrtás ki van járva. 

" n ' T i ' T i " 
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A l M t t U t e t t 
u t e U n w i " úrrá 14 exiny*#ok-, beforezővtttk-

* " ^ í i l T * ! " Ü * " " 1 " 1 A W * " * * * * * 
J O A N N O V I 

M J D A P E I T . I V , v t ö l l - i r t c z a z 5 . u 

a legkitlnftb 4 | lagWztotabb • rOLOEé-tók 

M A R G I T K t ó E M 
: 2 tor.. Mf tégolv rkor., »za| f*h 70 fillér, púder P20 kor^ 
• Kéeitto: FOLDEi KELEÉEa gyögyateröaz A R A D O K . — • 

m- K—utóé skjja ttfögflOráraff 

SANTAL E G 6 I R 
mmmm l5&ART2T»l» 

hatásá—n 
,4ú4l . Art 

IT^ÍIkl^Csak a törv. ^ d » t t „tigrisfej" védjegyig 

P á r a t l a n 

és lélkfttfttetoüei 

fogtl&rtitö SUT • T H Y M O L 
f o j . k r é m e 

1 tubus 6 0 fillér 

Mindenki kapbatd. 

EffJxtdeb éta nap oJkarrol ttsxnéitatlk 

B L ü d m ellen 
•mmmm R E P A R A T O R f 

aa(f a l a t Méltat b i tóé i t— 131 eeet kltfii 129 etetőén' táljai gyógyuláat idézett atf. 
1 t v « | t korona F é r i t t á r : KOROM-GYOG^SZERTÁR, BuC-pest, Kétvin-tÓA 

1 Upba té tané** aMkaié gyogyaaertArban • a •• 1 •> e—m—• 

/ Á K I A K A R J A . H O G Y G Y E R M E K E I f f éu té faa tk fogyónak,\ 
a tt auga t U akar batag fonni, t • M a i t ó l 

F E L L E R féle E L S A - F L U I D 0 1 
faárakra ntaat köszönő lavalak I - Oyóaynja a fogtöbb b a t e g t é i * I 

Q k i i ivaget 5 koránéért kUlé 

E L L E R V J E N öt " j E ^ ^ r t M O e i 'Wl fisáttaotóaV J 

D U R A T O R 
bekonéaael Ö t H z Ó r oly flr 

inal • elpotalö egyezer| 

korona Metán M f kor. boklfoéae után bérmentve. 

f a * " * * . . DURATOR G Y Á R v , ^ 0 ? - ^ 3 ^ 

lAfMATŰJKJ KDE NŐTT. 

Utó rá 

rhufi" 

^ A ^ C E L L r G Y O M O R G S E P P E K 
16 > t í S f f ^ BTiTSl rtlamort S S batáoiiak 

' gyomorbej, étvágytalanság, nehéz emésztés -
stb. átfon. Kie Ivog 80, nagy I 40 Rt. Kafhaté 

minden gyógy ezertárban. - Központi e l á r u e i M : » c 
I B R A D Y K Á R O L Y S S S 

* MAGYAR KIRÁLY" oyogyizertira BÉCS. I . , FfoiOChmarW I «z., 
t honnan 3 k i i üveg 3 40 korona, vaCy 2 nagy üveg M l ker., 

bérmentve jt^jjlflik. " • • •• ^ - • - • . J+~ 

FSERHÜFERXr 
V é P t i s z t l t ó 

labdacsai . 

. rvoeuof ajánlott leaTé 
h i i lezer e roaez emészt— öaaseo 

kfl^etkezményel ellen, 
bem ezabadna hiányoznia 

agy káxtartáob— tara * M 
Caak akkor valódi, be minden 
dobót fedelén a „PSERH0FER Lu nét 

idi l legfinomabb e g e s z s é q i eqyplomi 
l ' l 1 ! SZI VAR KA-HÜVELY 
M f 100 drs w6fill 2000 drb. 7 kor 5000 drb íjkor 
• % * postán bérmentve kütd: 
W*mm E . N G E L L A J O S S Z E G E D 

• u d a p a a l l e g ú j a b b l é t v é n y e a e d g t a 

BELVÁROSI KÁVÉHÁZ 

taftiel UhUeiá balja. fl 

nUotlItlTniterezef n< 
•palotája.! 

ütő mm sí>i»ok. 

f l d é k t c k k e d v e n c e t a l i l k o t ó h e l ) 

U I V É N Y I F E R E N C Z ! 

ttSlptót, Tt A n d r á á é y a t , 9 
J lUaö magyar konyha. - VeJédJ Üe iU borok ée 1 
Aéflti „ p a c b o r r b r l t u " SfytóIM kimérés*. 

26 É V Ó T A 
j E L I S M E R T L E S J O B B 

M A G V A K B E S Z E R Z É S I 
F O R R Á S A * * 

L00$ 
i ^ ü f e ^ B U D A P C S T 

ANDRÁSSY-UT 2 3 ' 
isi<ip ÉSROTTENBILLER-UTCZA33' 

K É P E S Á R J E O Y Z É K INOYEN 
és B É R M E N T V E • c-* 

R Ű S E R 

\U; " 
i n t i l e i K a c t t a i t g a t k V% 
AlMlUáútt 1853, Aradi ittaa 18.. 

Myiivánot polgári lokoio 10-14 év t i ltjok részé r t , 
pft-úobb kereskedelmi lakolt 1 4 - l l évaa ifjak reazére-^ 

Neveié internátva beniakó növendékek réazére. 
•uenyitvenyai oUamirvényeetk éa aa egyévee ön-
kéntgaaégre Jegoaitonak. — B6vebk felvilágoeitáot 
ingyen ad RÖ^ER iAllOt, Igaagaté. 

MIROFTÉSCKCT • .RfKiA«OKAf 
asaktierden. pontosan éa fogoiceobiea 

közöltet aa Össiss lagokban »i 

ÁLTALÁNOS T U D Ó S Í T Ó 
k i r d a t é a l a o i t i i y a 

•vdapest. VM . Erztöbtt-aörút U. 
Tulajdonos : UORQto QYULA, izerketatt. 

A l e g j o b b O r á k f l t 
fofdciáildabk ée tcgdivüloaubb rtkftaevffaiet 

\cgOTJj\taoOO C » U . g U I V Ü U M H V U «T •» t 1 «r m mr » 

I f c é B B S d B T F X S E J T É 3 J R S £ 
»r'»ív«aru uabatt érákon s/.v.ii 'ja M a t y r o r - i / i g t iiambee 

f a n év foanagyobb Usibta 

B R A U S W E T T É R J A N 0 S imammum 
Artogyséb 3000 koppti 

S X E O E D j B N . 
Ingywi. ÖS hermartro 

O h j a j I R 6 M | t e . ^ k e d U O Q el leo g y ó n é* k i t ű n ő E l f 
^ t e C e r e d m é n n y e l hASzaálhft tók re 

EGGER-fél* M E L L P A S Z T I L L Á K 
D o b o t * I k o r o n t é t 2 k o r i n a . 

P r ó b a d u b o g 56 ftiíér. 
t á s k a l í miaéao fyögyaaprtérUp é s o föraktérkoa : 

• u d a j s é t a . V l , v ö a i - k f l p u t 17 . ' 

ti 
F R A T E L L I O E I S i N G E R 

k ü J d Fiúméból vagy Tr ie sz tbő l 

4 % kg. C u t > a - k á v é t , vá logatot t 
15 korona 30 f i l lérért 

1 • • " S l v i m r » | v s é s b é r i n e n t r é . 

i l i í 

megfojt u u U> 
satoti kdhdfOt. 

Eggsr msilpasatillo 
— t ó r á t ó l taOf. 

L O K O N O B I L Ö K 
é t GÁZMOTOROK i p á n « • g t i d t t á g i e z r i o k r a 

O S E R S ói B A U E R gyárából 
o 'eojoMaa — leghlr—PobSofc a fotazé aznrknztlek között 

évdasest, VI. , vtexi k5'„i 61 I F I i l i C O 
tó«pe» (\rf9Qy*éU l i i p i n . 

m 
39 

M/unt/ 

•trtbor, Bkarry, lalaga, Keaeiro, 
Bersala ChaMlt. 

Kaja*, éa Kesel-héroV 

Uskat fk mlné— |ébb f luor- é t 
•oonafe-koretkedéMbbsn, uÉKél , 

kévékéaok és ettormtkaoé. 

C S Á S Z A R F Ö R D Ő 
t e l i é t n y á r i g y ó g y h e l y 

B U D A P E S T E N . 

Cledrec gv kOnev b ö r r t i O f y é f y 
fürdé. páratlan tezfirodval I t f -

•cnodernpbb iazapfördökkoi pa— • 
páa á s e é n y v u - nstoéákku, U -
ta kád férdökkot, - 900 feonytó 
aa— UkOssobáraL — fr—pnataa 

kfoééttra fogyw és térm—tva 

S Z f l B f l ü f l L n f l K f f f W 
e u o r i p c s i v u c ^ ^ c e c r - ^ ú r 1 7 

Ö t l ú l ^ ö l i s w b o a a ^ a a j l j i m f í d t l i t e UUkcJUU U 
fi Q ogc a ÍTMIU O-

O O U Á T M A L Á T A - S Ó K 
Kiváló M U f i t t ó é t g y ó g y c z é i ü k r i U izo'f lá l . 

AéAOUAé: t r . ke.Ur« «o é r . KMMy efretomi Uutv «r— lé—< 
Hltóaál, vér—HétótWPék ••baamif a » n r — t ó , gyeegseO—u»0> etk 

Ű 7 U éé — agrxoéeíésl beír < 
k^BAnY^i KHALY-SOHFQZO. KOSAWY 

H a Ó M y . t i l a l i a l a . 
•étjs'o kH6«6 Zoltán fe'e STELLA VIZET eae'ott Hgír kegtnaetfor) m*tf 

foM. > haj ereanft t;m*t 3tf|a vissza Üvegje ? kor. pootS utté" 
mm 7 kor M az. ZOlJAn BEL* lyotyszartaráian.éposi, N -koronS-u. 

I O O O O O 
t o r s j e t y . 

A Jeleskor legnogyobb o y t r é t i ettóyfl 
é é r t j á t é k e • n t . k i r . i x a b . 

O S Z T A U V S O R S J A T É K 
Megrendelések 1 m e z e n dók* 

G A E D I C K E A . B U D A P E S T 
I V . Kottórth Ujo t -u tc t 17. 

Ogyoékőa 
kerestetnek. 

Nyomotott Hegelmto KárOlyaál Ktpoivárott 
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